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ــح  ــالان ـ صل ــدالله اوج ــرای عب ــل »آزادی ب ــل بین‌المل ــکار عم ابت
بــرای کردســتان«، یــک کمپیــن فراملیّتــی صلــح، بــرای آزادی رهبــر 
آپــو و راه حلــی مســالمت آمیــز بــرای مســأله کــورد می‌باشــد. ایــن 
ــترداد وی  ــو و اس ــر آپ ــدن رهب ــوده ش ــس از رب ــوراً پ ــن [ ف ] کمپی
ــی  ــه در نتیجــه همــکاری ســرویس‌های اطلاعات ــوری ترکی ــه جمه ب
فعالیّت‌هــای  از  بخشــی  شــد.  تأســیس   ،1999 فوریــه   15 در 
ــه اســت. ــو اختصــاص یافت ــر آپ ــار رهب ــه انتشــار آث ــن ب ــن کمپی ای

ــدالله اوجــالان«1  ــچ و عب ــک ســوتوزار مارکووی کتابچــه‌ی »مدرنیســم دمکراتی
مجموعــه  کتابچه‌هــای  از  یکــی  گورباچیــچ  آنــدره  نوشــته‌ی 
ــه  ــالان«2 می‌باشــد ک ــا اوج ــی ب ــات آزاد: دیالوگ‌های »برســاخت حی
همگــی ایــن مجموعــه در یــک کتــاب جمــع شــده‌اند، ایــن کتــاب 
ــون  ــران و انقلابی ــندگان، متفک ــی از نویس ــه مقالات ــاوی مجموع ح
جهانــی اســت تــا در مــورد افــکار رهبــر آپــو نظــرات خــود را بیــان 
ــکل  ــو ش ــر آپ ــه‌ی رهب ــول اندیش ــی ح ــای دیالوگ ــا فض ــد ت دارن
بگیــرد. ایــن مقــالات بــرای نخســتین بــار، واکنش‌هــای مکتــوب بــه 
ــماری از  ــوده و ش ــرد آوری نم ــو را گ ــر آپ ــدان رهب ــته‌های زن نوش
ــه‌های  ــه اندیش ــه ب ــی را ک ــندگان، و انقلابیون ــین‌ها، نویس آکادمیس
وی علاقه‌منــد هســتند یــا از تفکــرات وی الهــام گرفته‌انــد‌، دور 
ــای  ــه زبان‌ه ــه ب ــن مجموع ــه ای ــت. ترجم ــرده اس ــع ک ــم جم ه
ــه  ــر چ ــی ه ــا بخش ــترش و ژرف ــرای گس ــت ب ــی اس ــف، تلاش مختل
بیشــتر بــه دیالــوگ موجــود. امیــد اســت کــه اثــر حاضــر، دیوارهــای 
ــال  ــدیدِ اعِم ــزوای ش ــر و ان ــه حص ــرا ک ــوردد، چ ــز درن ــدان را نی زن
ــا  ــوگ ب ــرای دیال ــی ب ــدک مجال ــی، ان ــره امرال ــدان جزی ــر زن شــده ب
ــه  ــه اینکــه نوشــتن ب ــا توجــه ب ــر جــای گذاشــته اســت. ب ایشــان ب
وســیله‌ای بــرای رهبــر آپــو بــدل شــده، تــا بــه واســطه آن بــر انــزوا 
و حصــر غلبــه نمــوده و بــا طیــف گســترده‌تری از مخاطبــان ارتبــاط 
ــای  ــد راهگش ــور بتوان ــه‌ی مذک ــم مجموع ــد، امیدواری ــرار نمای برق
ــر و  ــای وقفه‌ناپذی ــق در تلاش‌ه ــن طری ــا از ای ــردد ت ــان گ مخاطب
فزاینــده رهبــر آپــو جهــت برســاخت جهانــی بهتــر، ســهیم گردنــد.

1 - The Democratic Modernism of Svetozar Marković and Abdullah Öcalan

2 - BUILDING FREE LIFE: Dialogues with Ocalan
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ــتگیر  ــه 1874 دس ــکان، در ژانوی ــم بال ــذار سوسیالیس ــچ١ ، بنیانگ ــوِتوزار مارکووی س

شــد. او بلافاصلــه در شــهر کراگویــواچ٢  صربســتان زندانــی شــد. در ســوابق پلیــس، 

مارکوویــچ شــغل خــود را بــه عنــوان نویســنده بیــان کــرد. مقامــات محلـّـی نوشــتند 

کــه او »چیــزی جــز یــک ولگــرد نیســت«. ســلول مرطــوب و فاقــد گرمایــش مناســب 

ــرد،  ــرای سوسیالیســت جــوان کــه از بیــاری ســل رنــج مــی ب ــواچ، ب زنــدان کراگوی

ــی«  ــم مطبوعات ــه »جرای ــم ب ــه مته ــچ، ک ــه مارکووی ــود. محاکم ــکنجه ب ــی ش نوع

ــچ را »مســیح  ــرد. دادســتان، مارکووی ــب ک ــه خــود جل ــادی را ب ــان زی ــود، مخاطب ب

سوسیالیســت« بــا قلمــی زهرآگیــن توصیــف کــرد که بــی پروا بــه مهمتریــن نهادهای 

ــی، قوانیــن اساســی مؤسســان، و حتــی خــود پادشــاه.  ــی مــی تــازد : مجلــس ملّ ملّ

ــه  ــای مدرنیت ــره اتوپی ــا جوه ــچ در ســخنرانی خــود در دادگاه صربســتان ب مارکووی

سرمایــه‌داری، مخالفــت کــرد: ایــده دولــت ـ ملّــت مســتقل، کــه بــه یــک سرزمیــن 

ــود.  ــی )دولت‌گــرا( محــدود ب ــه یــک زمــان )خطــی( و مکان ــن ب خــاص و همچنی

مارکوویــچ تمــام روز ســخنرانی کــرد. وی بــا صدایــی زمخــت اعــام کــرد کــه 

سوسیالیســم، عدالــت اســت و ســپس روی صندلــی خــود افتــاد. حفــظ نظــم بــرای 

قاضی‌هــای متصــدی دادگاه کار ســختی بــود، زیــرا ســالن دادگاه مملــو از دهقانــان 

روســتایی، کارگــران کارخانــه محلّــی، دانش‌آمــوزان و اهالــی شــهر بــود کــه همگــی 

بــرای حمایــت از مــردی کــه در برابــر بوروکرات‌هایــی کــه زمین‌هــا و اموالشــان را 

تــرف کــرده، و از آنهــا مالیــات مــی گرفتنــد و آنهــا را آزار می‌دادنــد ، آمــده بودنــد. 

ــا ســوِتوزار  ــورد سوسیالیســم نمــی دانســتند، ام ــزی در م ــان صرب عمــاً چی دهقان

ــتند.  ــس می‌دانس ــک قدّی ــناختند و او را ی ــچ را می‌ش مارکووی

او در تمامــی اتهامــات مجــرم شــناخته شــد، امــا بــه دلیــل حمایــت گســرده مردمــی، 

حکــم نســبتاً ملایمــی بــه مــدّت هجــده مــاه در زنــدان دولتــی در پــوژارواک٣  دریافت 

کــرد. بــا ایــن حــال، زنــدان بــرای مارکوویــچ دســت کمــی از اعــدام نداشــت. او در حــال 

مــرگ بــر اثــر پیشرفــت بیــاری ســل بــود و زنــدان پــوژارواک در صربســتان، بــه »خانه 

ــه نوشــن  ــدان ب ــزی« شــهرت داشــت. او در زن ــدون خونری ــن ب ــا »گیوتی ــردگان« ی م

ادامــه داد و در ایــن ماه‌هــای آخــر زندگــی‌اش، برخــی از مهم‌تریــن آثــارش را تألیــف 

نمــود و نظریــه‌ی کمونالیســم دمکراتیــک خــود را بــر اســاس نهادهــای زادروگا٤)کمــون 

  ١ـ Svetozar Marković: فعّال سیاسی، منتقد ادبی و فیلسوف سوسیالیست صرب که 1874 بازداشت 

شد و روانه زندان گشت. وی در 1875 درگذشت.

٢ - Kragujevac

٣  - Požarevac

٤ - zadruga



9
ــاب  ــش در ب ــی( و اپُســتینا ١ )کمــون روســتایی(، توســعه داد و اندیشــه های خانوادگ

فدرالیســم بالــکان، کــه بــه عنــوان یــک فدراســیون بــدون دولــت خلق‌هــای بالــکان 

تصــوّر می‌شــد، را بســط داد.

او در نوامــر 1874 زنــدان را تــرک کــرد و بلافاصلــه شروع بــه انتشــار آخریــن روزنامه 

خــود، یعنــی روزنامــه »آزادی٢« کــرد. در ایــن مقطــع، ایده‌هــای او بــه وضــوح تحــت 

ــر اســاس دمکراســی مســتقیم و  ــوانِ ســازماندهی مجــدد داخلــی و اجتماعــی ب عن

خودمدیریتــی کمونــال، و همچنیــن انقــاب در ترکیــه و فدراســیون در شــبه جزیــره 

ــکان، بســط یافــت. ایده‌هــای او در مــورد کمونالیســم دمکراتیــک و فدرالیســم  بال

بــدون دولــت، دولــت را بــه ســتوه آورد و پلیــس وی را بــا دو اتهّــام مواجــه ســاخت 

: »اقــدام خائنانــه« و »نفــرت پراکنــی علیــه شــاهزاده«. پــس از اینکــه بیشــر پــول 

خــود را بــه اولیــن مدرســه زنــان در صربســتان داد، بــه شــهر باخــا٣ در مجارســتان 

گریخــت و در آنجــا ســوار قطــاری بــه مقصــد تریســت٤ شــد. صبحــگاه روز 26 فوریه 

در آنجــا درگذشــت. او بیســت و هشــت ســال داشــت. هنگامــی کــه جســد او بــه 

صربســتان رســید، مــورد اســتقبال هــزاران دهقانــی قــرار گرفــت کــه بــرای وداع بــا 

ــه نیروهــای  ــد ک ــاد زدن ــا فری ــد، برخــی از آنه ــوب خــود آمــده بودن ســوتوزارِ محب

پلیــس در حضــور قدیــس، کلاه از سر بردارنــد. 

اکــر پیــروان او بــه شــورش مــورد انتظــار در بوســنی و هرزگویــن پیوســتند، شورشــی 

کــه در ژوئیــه 1875 شروع شــد. آنهــا نقــش مهمــی در بحــران 1875-1878بالــکان 

ــه  ــتعماری علی ــد اس ــارزه ض ــا مب ــراه ب ــان، هم ــفبار دهقان ــت اس ــتند. وضعی داش

ــرد. تظاهــرات  ــج سوسیالیســتی فراهــم ک ــرای تهیی ــه مســاعدی را ب ــی، زمین عثمان

سوسیالیســت‌ها در سراسر صربســتان برپــا شــد و در بســیاری از مــوارد، پرچــم قرمــز 

بــه طــور برجســته بــه نمایــش گذاشــته شــد. در ســال 1878، در کراگویــواچ، پانصــد 

ــد : ــد و سرود خواندن ــاد برآوردن ــد، فری ــر در خیابان‌هــا رژه رفتن نف

زنده باد جمهوری !

زنده باد کُمون !

زنده باد خودمدیریتی اشتراکی !

١ - opstina

٢  - Oslobođjenje

٣  - Baja

٤  - Trieste
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و یک شعار صربی را سر می‌دادند  :

علیه خدا و حاکم؛

 بر ضد کاهن و قربانگاه؛

در برابر تاج و تخت؛

 و رباخوار تاجر؛

برای کارگر، برای دهقان؛ 

ما به خوبی پیکار می‌کنیم. 

ســوِتوزار مارکوویــچ بــه ســنّت خاصــی از رادیکالیســم چــپ تعلــق داشــت کــه در 

مرکــز فرهنــگ رادیــکال جهانــی ســده نــوزده قــرار داشــت. در واقــع، پــس از آثــار 

برجســته مورخــان ایــن ســنّت، ماننــد الهــام خــوری ـ مکدیســی١، شــو کونیشــی٢ ، و 

بندیکــت اندرســون٣، دیگــر نمــی تــوان تاریــخ رادیکالیســم قــرن نوزدهــم را بــه عنوان 

تاریــخ مارکسیســم اروپــای شــالی در نظــر گرفــت. بــه گفتــه خــوری ـ مکدیســی، 

محققــان اروپایــی ایــن ســنّت رادیــکال جــذاب را بــه یــک پشــت صحنــه صرف در 

تاریــخ جهانــی چــپ تنــزل دادنــد. بــه عقیــده او، یکــی از دلایــل ایــن نــوع نگــرش، 

ــی  ــپ«، همخوان ــول »چ ــف معم ــا توصی ــور ب ــت دوره مزب ــه سیاس ــت ک ــن اس ای

ــی و  ــیال دمکراس ــه سوس ــی ک ــا، جای ــال اروپ ــی در ش ــپ انقلاب ــن چ ــدارد. یاف ن

ــوب  ــی در جن ــری دشــوار اســت. چــپ انقلاب ــد، ام ــیونال دوّم مســلط بودن انترناس

ــوژی ســفت و ســخت،  ــارغ از ایدئول ــود، ف ــی ب ــاً ضددولت‌گرای ــود، و عمدت ــوی ب ق

ــنّتی  ــر دســته بندی‌هــای س ــا دیگ ــی، ی ــا حــزب انقلاب ــی ی ــم آگاهــی طبقات مفاهی

چــپ بوروکراتیــک. قبــل از انقــاب روســیه و اســتقرار جنبــش هــای مدافــع حــزب/ 

دولــت، چــپ متشــکل از انبوهــی از رادیکالیســم‌ها بــود کــه در مخالفــت بــا 

سرمایــه‌داری و دولــت، متحــد شــده بودنــد. ایــن جنبــش جهانــی، یــک ضــد تصــوّر 

سیاســی از فضــای مشــرک فراملّــیِ خــارج از مدرنیتــه سرمایــه‌داری را ترویــج کــرد : 

مدرنیتــه دمکراتیــکِ تعــاون و یــاری متقابــل.

ــت  ــبِ سیاس ــازماندهی غال ــاص س ــت خ ــه ماهیّ ــی، ب ــو کونیش ــی، ش ــورخ ژاپن م

مدرنیتــه دمکراتیــک، اشــاره نمــوده و از آن بــه عنــوان »کنــش ترجمــه« یــاد می‌کنــد. 

ــزار  ــه کارگ ــه مثاب ــی شــهری، ب ــر صنعت ــه کارگ ــر طبق ــز انحصــاری ب ــه جــای تمرک ب

ــر  ــران مهاج ــنفکران، کارگ ــان، روش ــازماندهی، دهقان ــی، س ــوّل انقلاب ــروضِ تح مف

١  - Ilham Khuri-Makdisi

٢  - Sho Konishi

٣  - Benedict Anderson
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ــه  ــود. ایده‌هــای مدرنیت ــه ب ــدان را هــدف گرفت ــران و هنرمن ــر ماهــر، صنعتگ و غی

ــر اســاس منطــق ترجمــه  ــر اســاس منطــق اشــاعه‌گرایی١ بلکــه ب ــه ب دمکراتیــک، ن

متقابــل، توســعه و گســرش یافــت. هیــچ انتقــال یــک ســویۀ دانشــی از اروپــا وجــود 

نداشــت، چــه بــه صــورت تأثیــر مســتقیم، خــودْ مســتعمره ســازی، بومــی ســازی و یا 

بازســازی. در عــوض، چیــزی کــه داشــتیم، ســفر چنــد جهتــۀ ایده‌هــا بــود کــه دانــش 

در هــر نوبــت تغییــر مــی یافــت و بــدان افــزوده می‌شــد. ترجمــه متقابــل، عملــی 

از تعریــف و بازتعریــف، تولیــد و بازتولیــد بــود کــه در آن، مفاهیــم سیاســی بیــن 

زبــان هــا بــرای تولیــد مفاهیــم جدیــد، ردّ و بــدل می‌شــد. ترجمــه بــه ایــن شــکل، در 

عمــل نتوانســت الهــام بخــش ناسیونالیســم فرهنگــی باشــد. ایــن امــر، حــس همدلی 

فراملِــی، تجربــه مشــرک، و ایــن حــس را القــا کــرد کــه آســیب بــه یــک عضو، آســیب 

بــه همــگان اســت.

اگــر اولیــن بخــش مدرنیتــه دمکراتیــک در قــرن طولانــیِ نــوزده، کنــش ترجمــه بــود، 

ــازماندهی  ــرای س ــاری ب ــی انحص ــه چارچوب ــه مثاب ــت ب ــاع از دول ــر دوم، امتن عن

سیاســی جامعــه، بــود. مدرنیتــه دمکراتیــک، مدرنیتــه بــدون دولــت بــود. ایــن بــه 

نوبــه خــود متضمــن دو تجدیــد نظــر مهــم بــود. مــورد نخســت، رابطــه بــا زمــان 

ــرالِ  ــتی و لی ــخه مارکسیس ــر دو نس ــرک در ه ــی مش ــر خطّ ــای تفکّ ــه ج ــود. ب ب

مدرنیتــه سرمایــه‌داری، مدرنیتــه دمکراتیــک آینــده‌ای جدیــد تصــوّر می‌کــرد کــه در 

ــد  ــردم بای ــه در آن م ــت ک ــی اس ــان، و جای ــدی در زم ــه‌ای کلی ــت، لحظ آن، اکنونیّ

تاریــخ را بــرای آینــده اصــاح کننــد. سوسیالیســم، در نهایــت محصــول گرایش‌هایــی 

ــان  ــی در زم ــه نوع ــرده و همیشــه ب ــروز ک ــه ب ــون در جامع ــه اکن ــود ک خواهــد ب

حــال، قریــب الوقــوع بــوده اســت. در ایــن تاریخ‌ســازی احیاگرانــه، گذشــته بــه آینده 

روایــت می‌شــود و حــال، بــه عنــوان محصــول مدرنیتــه سرمایــه‌داری، بــه گذشــته‌ای 

ــل  ــر مــدرن و از نظــر اخلاقــی غیرقاب قهقرایــی تبدیــل می‌شــود کــه وحشــیانه، غی

توجیــه، تلقــی می‌شــود. همانگونــه کــه در یــک ضرب المثل رایــج صربســتانی فرموله 

شــده اســت، شــا بــا گذشــته‌ای جلوتــر و آینــده‌ای در پشــت سرتــان، بــه زمــان حــال 

قــدم می‌گذاریــد. عــاوه بــر ایــن، قــرار بــود آینــده دمکراتیــک جدیــد، بــه عنــوان 

یــک مســیر انحرافــی از طریــق گذشــته ایجــاد شــود.

تجدیــد نظــر دوم مربــوط بــه فضــا، یــا شــکل آلترناتیــوِ ســازمان سیاســی، می‌باشــد. 

بدیــل دولــت، بــه صــورت یــک ســازمان فــدرال غیرمتمرکــز، ظاهــر شــد. نخســتین 

ــن شرح  ــرودون و کروپوتکی ــط پ ــه توس ــتی، ک ــتی سوسیالیس ــنهادات فدرالیس پیش

١ ـ اشاعه‌گرایی ) diffusionism (، از مکاتب انسان شناختی قرن 19 و 20 بود که به گسترش پدیده های 

فرهنگی، اندیشه، اساطیر و ابزارها از فرهنگ یا جامعه ای به فرهنگ یا جامعه ای دیگر، باور داشت. 
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داده شــد، بــه خوبــی شــناخته شــده اســت؛ مــورد ســوِتوزار مارکوویــچ گرچــه کمــر 

ــس و  ــا مارک ــل ب ــل نیســت. در تعام ــا اصی ــر از آنه ــا کم شــناخته شــده اســت، ام

باکونیــن، او بــه دنبــال یــک سوسیالیســم »بالکانیــزه شــده« بــود کــه نــه بــه عنــوان 

یــک سیســتم اقتصــادی جدیــد، بلکــه بــه عنــوان شــیوه زیســت جدیــدی تعریــف 

می‌شــد کــه بیشــر مبتنــی بــر نهادهــا و غرایــز کمونــال بــود تــا قواعــد تغییــر ناپذیــر 

تاریخــی. برنامــه گســرده او سیســتمی از خودگردانــی محلــی را بــر اســاس کمــون 

ــن  ــد، و همچنی ــا یاب ــته و ارتق ــازی گش ــرد بازس ــنهاد می‌ک ــه وی پیش ــی، ک خانوادگ

ــادی از آزادی  ــری اقتص ــی براب ــرش جدای ــرد. او نگ ــیم می‌ک ــتایی، ترس ــون روس کم

ــتدلال  ــی، اس ــازی و تمرکززدای ــراکی س ــع اش ــه نف ــته و ب ــردود دانس ــی را م سیاس

ــی اســت.  ــان، مشــکل خودگردان ــچ نتیجــه گرفــت کــه مشــکل ن می‌نمــود. مارکووی

سوسیالیســم دموکراتیــک او اخلاقــی، مبتکرانــه، تنــوّع پذیــر و انســانی بــود.

وی معتقــد بــود کــه »رهایــی زن یکــی از مهمتریــن وظایــف سوسیالیســم انقلابــی 

ــرده  ــنهاد گس ــر دو پیش ــی، ب ــه دور از ناهماهنگ ــی او ب ــه انقلاب ــت١« . »برنام اس

اســتوار بــود :کمونالیســم دمکراتیــک و فدرالیســم افقــی. ایــن پیشــنهادات مبتنــی بر 

مفهــوم بوروکراســی بــه عنــوان یــک طبقــه اجتماعــی متمایــز بــود٢« . 

ــی  ــرب صنعت ــادی غ ــی و اقتص ــعه اجتماع ــد توس ــن منتق ــس را عمیق‌تری او مارک

ــه هــان  ــز ب ــن را نی ــل باکونی ــولای چرنیشفســکی٣ و میخائی ــا نیک می‌دانســت، ام

انــدازه ارج می‌نهــاد. کل زندگــی او بــه عنــوان یــک انقلابــی مظهر جســتجوی روشــی 

ــا  ــی آنه ــرد احتمال ــو کارب ــی و روســی، در پرت ــن سوسیالیســم غرب ــق بی ــرای تلفی ب

در واقعیــت روســتایی صربســتان، بــود. او هرگــز بــه پرولتاریــای صنعتــی غــرب بــه 

عنــوان عامــل انحصــاری تغییــرات اجتماعــی فکــر نمی‌کــرد. او معتقــد بــود کــه شرح 

مبــارزه طبقاتــی مارکــس، ناقــص اســت و از دترمینیســم تاریخــی مارکــس اجتنــاب 

ــت  ــه ماهی ــت ک ــی اس ــط محلّ ــن، شرای ــه ای ــت ک ــچ اصرار داش ــرد. مارکووی می‌ک

جامعــه تعاونــی جدیــدی را کــه طبقــه کارگــر در مناطــق مربوطــه ایجــاد خواهــد 

ــد سوسیالیســم در هــر قلمــرو  ــی، مانن ــد. سوسیالیســم اروپای ــن می‌نمای ــرد، تعیی ک

دیگــری، بــر انجمن‌هــای صنعتــی و کشــاورزی اســتوار خواهــد بــود کــه بــر اســاس 

١  - Woodford McClellan, Svetozar Marković and the Origins of Balkan Socialism 
(Princeton, NJ: University of Princeton Press, 1964), 65.

٢  ـ مفهوم بوروکراسی به مثابه یک طبقه معیّن میان سرمایه و کار، به طور گسترده ای در جامعه شناسی 

 Balkanize Grubačić, :تاریخی ایفای نقش می کند. برای اطلاعات بیشتر در این خصوص، ر. ک به

Don’t Mourn

٣ـ Nikolay chernishevsky: رمان نویس، ادیب و فیلسوف سوسیالیست اهل روسیه که 21 سال از 

عمرش را در زندان های تزار به سر برد. 
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الگوهــای تاریخــی و اقتصــادی محلّــی شــکل گرفتــه انــد.

وظیفــه مــا نابــود کــردن سرمایــه‌داری نیســت، کــه در واقــع وجــود نــدارد، بلکــه 

تبدیــل مالکیــت کوچــک پدرســالارانه بــه مالکیــت جمعــی، بــرای جهــش کامــل از 

یــک دوره تاریخــی توســعه اقتصــادی ـ یعنــی عــر اقتصــاد سرمایــه‌داری، اســت... 

ــا  ــود دارد، امّ ــا وج ــک خط ــا ی ــادی، تنه ــل اقتص ــتی تکام ــه مارکسیس در کلِ نظری

خطایــی بســیار مهــم؛ توســعه جامعــه سرمایــه‌داری، تاریــخ جامعــه اروپــای غربــی 

ــن جامعــه ذکــر می‌شــوند، در  ــن توســعه ای ــوان قوانی ــه عن ــی کــه ب اســت. قوانین

واقــع کامــاً دقیــق اســت. امّــا آنهــا بــه طــور کلــی قوانیــن جامعــه بــری نیســتند. 

لازم نیســت هــر جامعــه‌ای از تمــام مراحل توســعه اقتصــادی مشــابه جامعه صنعتی 

ــا ایــن  ــاً در نظــر داشــت( عبــور کنــد. ب ــاً انگلســتان، کــه کارل مارکــس عمدت )مث

اوصــاف می‌خواهیــم بگوییــم کــه مطلقــاً هیــچ جامعــه‌ای مجبــور نیســت از بــرزخ 

تولیــد سرمایــه‌داری بگــذرد١.

 از ایــن نظــر، همانطــور کــه او در ســال 1871 نوشــت، نظریــه مارکسیســتی، »پایــه 

مثبتــی بــرای حــل مشــکلات اجتماعــی در صربســتان بــه دســت نمی‌دهــد٢« . وی، 

بعدهــا در ســال 1873، افــزود : 

برنامــه مارکــس، کــه انترناســیونال پذیرفتــه بــود، در وهلــه اول، یــک ســویه اســت و 

تقریبــاً بــرای همــه ملتّ‌هــا بــه جــز انگلســتان قابــل اجــرا نیســت. بــر ایــن اســاس، 

انترناســیونال در همــه کشــورها در اقلیّــت خواهــد بــود و هرگــز قــدرت را به دســت 

نخواهــد گرفــت. بــر ایــن اســاس، انترناســیونال بایــد یــک برنامــه گســرده و نــه صرفاً 

معطــوف بــه مبــارزه پرولتاریــا بــا بــورژوازی، ارائــه دهــد، وگرنــه از هــم پاشــیده و 

در لاک خویــش ویــران خواهد شــد٣.  

ــت  ــود. دول ــت ب ــت دول ــخ و ماهیّ ــس، تاری ــا مارک ــاف نظــر ب ــه اخت ــن زمین دوّمی

اجتنــاب ناپذیــر نبــوده، و یقینــاً مطلــوب نیســت، حتــی در موجودیــت موقتــش در 

قالــب دیکتاتــوری پرولتاریــا : مارکوویــچ اســتدلال کــرد کــه »مارکــس و گروهــش در 

ــی  ــور اقتصــادی مــی اندیشــیدند، در حال ــه ام درون انترناســیونال، در درجــه اول ب

ــه  ــه وارد آورد«. ن ــت، ضرب ــر ســازمان اجتماعــی دول ــی روســی، ب ــه ســنّت انقلاب ک

تنهــا سرمایــه‌داری، بلکــه ســازمان دولتــی نیــز ویژگــی تاریخــی و زوال پذیــر داشــت. 

بــه جــای دولــت، او شــکل دمکراســی مســتقیمِ خودمدیریتــی را متصــور شــد کــه 

بــه عنــوان هماهنگــی بیــن کمون‌هــا یــا واحدهــای خودمختــار محلــی، ســازماندهی 

 ١  - Marković, Celokupna Dela, 200.

 ٢ - Ibid., 86.

 ٣ - Ibid., 145.
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شــده بــود؛ نهــادی کــه »کارویــژۀ اصلــی آن، تنظیــم زندگــی اقتصــادی و ســازماندهی 

کار بــه نفــع جامعــه، بــرای خلــق ثــروت جهــت اســتفاده کلّ جامعــه«.

مارکوویــچ، از طریــق آثــاری کــه در زنــدان پــوزارواک بــه رشــته تحریــر در آورد، طرح 

نهایــی کمونالیســم دمکراتیــک خــود را ارائــه کــرد. کمون‌هــای کارگــری می‌بایســت 

شــالوده جامعــه اشــراکی باشــند، جامعــه‌ای کــه در آن، هرکــس بــر اســاس توانایــی 

خــود کار می‌کنــد و بــر اســاس نیــاز خویــش دریافــت می‌کنــد. دولــت زوال خواهــد 

ــن را  ــچ ای ــد؛ مارکووی ــد ش ــل خواه ــزرگ تبدی ــون ب ــک کم ــه ی ــه ب ــت و جامع یاف

»کمونیســم کامــل«، می‌خوانــد. مارکوویــچ زادروگا یــا کمــون خانوادگــی را بــه عنــوان 

ــد،  ــرک می‌زینَ ــای مش ــه دارایی‌ه ــر پای ــه ب ــود ک ــف نم ــرده‌ای تعری ــواده گس خان

ــت  ــیِ زادروگا، مالکی ــز اساس ــه تمای ــد. وج ــرف می‌کنن ــرکاً م ــد، و مش کار می‌کنن

اشــراکی امــوال بــود.

دوّمیــن نهــادی کــه مارکوویــچ پیشــنهاد داد تــا بــر اســاس آن، کمونالیســم دمکراتیک 

خــود را در شــبه جزیــره بالــکان بنــا کنــد، اپُســتینا بود.کمــون روســتا یک نهــاد اداری، 

ــتون‌های  ــن دو س ــر دوی ای ــتی‌های ه ــه کاس ــبت ب ــود. او نس ــی ب ــی و مال سیاس

کمونالیســم دموکراتیــک، نــا‌آگاه نبــود. وی تشــخیص داد کــه زادروگا بــه سرعــت در 

حــال ناپدیــد شــدن اســت، و اینکــه زادروگا و اپُســتینا، هــر دو ویژگــی پدرســالارانه‌ای 

دارنــد کــه بــا سوسیالیســم ناســازگار اســت. بــه نظــر او، زادروگا بــه دلیــل رفتــارش بــا 

زنــان، رو بــه زوال بــود؛ زنانــی کــه احســاس می‌کردنــد ایــن محیــط محــدود کننــده 

ــل اســت  ــن دلی ــه همی ــی آنهاســت. ب ــادی مســئول بدبخت ــا حــد زی پدرســالارانه، ت

کــه مارکوویــچ بــه کمــون روســتا بــه‌ مثابــه یــک نطفــه می‌نگریســت، نــه به‌عنــوان 

الگــوی جامعــه آینــده؛ نهــادی جمعی کــه در انتظار بازآفرینیِ سوسیالیســتی اســت١.  

شــاید بزرگتریــن کمــک او بــه سوسیالیســم بالــکان، پــروژه فدرالیســتی دمکراتیــک 

او باشــد : تلاشــی پرشــور بــرای سرکــوب ملیّ‌گرایی‌هــای مجــزای خلق‌هــای بالــکان 

ــای  ــوص جنبش‌ه ــتقیم. او در خص ــی مس ــر و دمکراس ــم فراگی ــع فدرالیس ــه نف ب

ــد  ــرب ض ــا شرق و غ ــه ب ــا در رابط ــه تنه ــه ن ــرد ک ــتدلال می‌ک ــتی اس سوسیالیس

ــند.  ــی می‌باش ــز انقلاب ــکان نی ــته بال ــوص گذش ــه در خص ــتند، بلک ــتعماری هس اس

ــکان  ــیون بال ــک فدراس ــه ی ــه ب ــود ک ــدار ب ــک سوسیالیســت ضــد اقت ــچ ی مارکووی

متکــر عقیــده داشــت کــه بــه عنــوان یــک جامعــه غیرمتمرکز و دمکراســی مســتقیمِ 

ــی، ســازماندهی شــده بــود.  مبتنــی بــر انجمــن هــای کشــاورزی و صنعتــی محلّ

جنــگ جهانــی اول پایــان مرحلــه نخســت پــروژه مدرنیتــه دمکراتیک بــود. صداهای 

١  - McClellan, Svetozar Marković and the Origins of Balkan Socialism; Grubačić, 
Don’t Mourn, Balkanize.
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مدرنیتــۀ تعاونی‌/‌بی‌دولــت، زدوده شــدند، غالبــاً کشــته شــده و در نهایــت، در 

مبــارزه تاریخــی بیــن دو ســنّت چــپ، دچــار شکســت شــدند. جنبــش ضد سیســتمیِ 

وقــت، یــک اســراتژی دو مرحلــه ای اتخــاذ کــرد : قبضــۀ قــدرت دولتــی و ســپس، 

ایجــاد یــک انســانیّت سوسیالیســتی از بــالا. جنبــش هــای دولت‌گــرا و مدافــع حــزب، 

پــس از انقــاب روســیه در ســال 1917، بــه پیــروزی رســیدند. قــرن بیســتم بــا ظلــم 

ــان، نشــان داد کــه قبضــه قــدرت دولتــی کافــی نیســت و مفهــوم دولت‌گــرا  بی‌پای

ــف  ــخ تعری ــیِ تاری ــام آخرالزمان ــک فرج ــه ی ــه مثاب ــه ب ــی، ک ــت‌گرای ترق ـ فرگش

می‌شــد، یــک توهــم خطرنــاک اســت. از ایــن رو، امــروزه، در تــاش جمعــی مــا بــرای 

ابــداع مجــدد رهایــی اجتماعــی، فاصلــه گرفــن از ســنّت‌های نظــری کــه مــا را بــه 

ــی اســت.  ــم کشــانده‌اند، امــری حیات ــرار گرفته‌ای ــاری کــه در آن ق ــن بســت مرگب ب

یکــی از راه هــای دســتیابی بــه ایــن هــدف مهــم، توســل بــه میــراث اصلــی مارکوویچ 

اســت، یعنــی »بالکانیزاســیون« یــا جداســازی اقلیمــی اســت. 

بنابرایــن، بالکانیزاســیون متضمــن یــک رابطــه دیالکتیکی فعّــال با نظــام سرمایه‌داری 

جهانــی اســت، فرآینــدی از قطــع گزینشــی و تعامــل انتخابــی، اتصّــال فعّالــی کــه 

ــرش  ــاع از گس ــت. امتن ــه‌داری اس ــازی سرمای ــی س ــط جهان ــر شرای ــه تغیی ــادر ب ق

سرمایــه‌داری در گســره جهــان، ضرورتــاً مســتلزم انــزوا نیســت، بلکــه بــه بیــان مجدد 

توســعه اقتصــادی و سیاســی بــر حســب نیازهــا و دغدغــه هــای محلّــی، نیــاز دارد. 

مــن بــر ایــن بــاورم کــه بالکانیزاســیون ـ جداســازی در ســطح منطقــه‌ای ـ پــروژه‌ای 

ــا  ــد بیشــر ب ــه بای ــه می‌دهــد ک ــان ارائ ــرای چپ‌هــای جه ــوی ب ــه آلترناتی اســت ک

ــه  ــی روژاوای کُردســتان و نظری ــق داده شــود. فضــای غیردولت ــد تطبی ــط جدی شرای

پشــتیبان انقــاب روژاوا، نقطــه سرآغــاز اســت.

عبداللــه اوجــالان نیــز ماننــد ســوِتوزار مارکوویــچ، بــر ایــن عقیــده اســت کــه مــا در 

عــری بــه سر می‌بریــم کــه لازم اســت نــوع جدیــدی از پــروژه رهایــی ملـّـی، ابــداع 

ــه هــم می‌رســند، نــرد  شــود. در فرمولاســیون اوجــالان، »وقتــی جامعــه و تمــدّن ب

اصلــی میــان دولــت و دمکراســی اســت«. در ایــن تــاش جمعــی بــرای بازآفرینــی 

ــای  ــدد انرژی‌ه ــش مج ــد و کاو، و آفرین ــی، کن ــد بازیاب ــی، نیازمن ــی اجتماع رهای

رهایی‌بخــش، و ذهنیّت‌هــای مرتبــط بــا آن چیــزی هســتیم کــه وی »مدرنیتــه 

ــه  ــه ن ــت ک ــروژه‌ای اس ــد و پ ــک، فراین ــه دمکراتی ــد. مدرنیت ــک« می‌خوان دمکراتی

صرفــاً بــه عنــوان جایگزینــی بــرای انباشــت کاپیتالیســتی، بلکــه بــه عنــوان تمدّنــی 

کامــاً مجــزاّ در نظــر گرفتــه می‌شــود. ســه پایــۀ مدرنیتــه دموکراتیــک شــامل رهایــی 

ــان از  ــی زن ــت، و رهای ــی دمکراســی از دول ــه‌داری، رهای ــگال سرمای طبیعــت از چن

ســلطه مردســالاری اســت. یکــی دیگــر از عنــاصر تعییــن کننــده مدرنیتــه دمکراتیک، 
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»ملـّـت دمکراتیــک« اســت. از نظــر اوجــالان، معضــل اصلــی مدرنیتــه، پیونــد قــدرت 

و دولــت بــا ملّــت اســت؛ »ظالمانــه تریــن بعُــد مدرنیتــه«. ناسیونالیســم فقــط یــک 

ــت  مانــع نیســت، بلکــه نوعــی دلبســتگی مذهبــی اســت کــه توســط دولــت ـ ملّ

تحمیــل گشــته اســت.

ــرا  ــت دولت‌گ ــرای ملّ ــی ب ــوان بدیل ــه عن ــک ب ــت دمکراتی ــون روژاوا از ملّ انقلابی

صحبــت می‌کننــد. ایــن، نوعــی »ســازماندهی حیــات عــاری از دولــت«، و همچنیــن 

ــه ای  ــک، مجموع ــت دمکراتی ــد. ملّ ــود«، می‌باش ــاختن خ ــرای س ــه ب ــق جامع »ح

ــت قومی‌‌ـدولت‌گــرای  اســت مبتنــی بــر توافــق آزاد و هویــت متکــر. بــه جــای ملّ

محصــول اجتنــاب ناپذیــر شــبکه سرکــوب و اســتثمار، بــا مفهــوم ســازی بدیــعِ شــکلی 

ــی، مواجــه می‌شــویم : ــات جمع از حی

ــب و  ــگ، مذه ــان، فرهن ــت، زب ــخت سیاس ــفت و س ــای س ــه مرزه ــدود ب ــه مح ک

تفســیر تاریخــی واحــدی نیســت، کــه بــر تکــر، جوامــع و همچنیــن شــهروند آزاد 

ــت  ــد. ملّ ــت می‌نمای ــد، دلال ــه سر می‌‌برن ــتگی ب ــم و در همبس ــا ه ــه ب و برابر،ک

دموکراتیــک بــه مــردم اجــازه می‌دهــد کــه خودشــان یــک ملـّـت شــوند، بــدون اینکــه 

بــر قــدرت و دولــت تکیــه کننــد. 

از ایــن رو، بــر اســاس تعریــف، ملـّـت دمکراتیــک بــه زبــان یــا اتنیســیته مســلطّ، نیــاز 

نــدارد. ســازماندهی زندگــی جمعــی نــه بــر اســاس وطــن یــا بــازار، بلکــه بــر اســاس 

ــق بــه یــک مــکان،  آزادی و همبســتگی اســت. قلمــرو مهــم اســت و احســاس تعلّ

یــک حــس طبیعــی محــض اســت، امّــا بــه عنــوان یــک »ابــزار زندگــی« مبتنــی بــر 

مــکان )نــه محــدود بــه مــکان(.

همانطور که اوجالان پیشنهاد می‌کند : 

ملّــت دمکراتیــک، مدلــی از ملّــت اســت کــه کمــر در معــرض بیــاری بــدل شــدن 

ــی  ــد. حکمران ــدّس نمی‌بخش ــش را تق ــتِ خوی ــرار دارد. حکوم ــی ق ــت دولت ــه ملّ ب

پدیــده ســاده‌ای اســت در خدمــت زندگــی روزمــره. هــر کســی کــه واجــد شرایــط 

باشــد می‌توانــد خدمتگــزار عمومی‌شــده و حکومــت کنــد. رهــری ارزشــمند اســت، 

ــا  ــان اســت، و ماننــد پیــروی ی ــی بی‌پای امــا مقــدّس نیســت. درک آن از هویــت ملّ

عضویــت در یــک دیــن، ثابــت نیســت. تعلــق بــه یــک ملـّـت، نــه امتیــاز اســت و نــه 

عیــب. فــرد می‌توانــد بــه بیــش از یــک ملـّـت تعلــق داشــته باشــد. بــه بیــان دقیق‌تــر، 

ــن  ــه ای ــا هم ــرد..... ب ــه ک ــی را تجرب ــده و متفاوت ــای در هــم تنی ــوان ملیّت‌ه می‌ت

اوصــاف، ملّــت دمکراتیــک، همچــو جایگزینــی قــوی بــرای ابــزار جنون‌آمیــز جنــگ 

ــخ جــای خواهــد  ــار در تاری ــر ب ــرا، دگ ــتِ دولت‌گ ــی ملّ ــه‌‌داری، یعن ــه سرمای مدرنیت

گرفــت. 
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توصیــف سیاســی کنفدرالیســم دمکراتیــک، بــا خودمدیریتــی دمکراتیــک، کــه بیــان 

ــی  ــر از خودگردان ــدل متک ــک م ــوان ی ــه عن ــت، ب ــک اس ــت دمکراتی ــی ملّ سیاس

جمعــی و سوسیالیســم دمکراتیــک، مفهوم‌ســازی می‌شــود. وی تعریفــی ظریــف و 

هوشــمندانه از دمکراســی بــه دســت می‌دهــد : »کاربســت و فرآینــد خودگردانــی در 

یــک جامعــه غیردولتــی.... دمکراســی، حکومتــی اســت غیــر دولتــی؛ عبــارت اســت از 

قــدرت جوامــع، کــه بــدون دولــت خــود را اداره کننــد«.

ــاری  ــد دموکراســی مســتقیم و خودمخت ــی در مــورد رون ــا ثابت ــز دائمــی ی ــچ چی هی

ــه  ــور ک ــت. همانط ــدی اس ــاری از زمانمن ــی، ع ــدارد. دمکراس ــود ن ــک وج دمکراتی

اوجــالان در یکــی از موثرتریــن پاراگراف‌هــای خویــش، می‌نویســد؛ ملـّـت دمکراتیک‌: 

ــتین اســت.  ــازی در ســطح عشــق راس ــه مســتلزم پاکب ــی اســت ک ــر حقیقت نمایانگ

ــافران  ــدارد، مس ــود ن ــق کاذب وج ــرای عش ــی ب ــفر جای ــن س ــه در ای ــور ک همانط

غیرمتعهــد نیــز در ایــن ســفر جایــی ندارنــد. در ایــن ســفر، ایــن ســؤال که »برســاخت 

ــت دمکراتیــک چــه زمانــی پایــان می‌یابــد ؟«، ســؤالی اســت زائــد و حشــوآمیز.  ملّ

ــتمر  ــد مس ــک فراین ــن، ی ــد : ای ــان نمی‌یاب ــگاه پای ــه هیچ ــت ک ــاختی اس ــن، برس ای

ــر آن، خــود را  ــه ه ــل را دارد ک ــکار عم ــن ابت ــک ای ــت دمکراتی ــاخت ملّ اســت. س

بازســازی کنــد. در حــوزه اجتماعــی، هیــچ اتوپیــا یــا واقعیتــی بلندپروازانــه تــر از ایــن 

ــد.  ــته باش ــود داش ــد وج نمی‌توان

عبداللــه اوجــالان، علاقــه شــدیدی به تاریــخ دارد. او اعتقاد لیبرالیســتی بــه »انحطاط 

ــن از  ــی بنیادی ــه‌داری، انحراف ــت و سرمای ــد. دول ــر« را رد می‌کن ــوع ب ــی ن طبیع

گرایــش طبیعــی بــه دمکراســی و تعامــل بودنــد و بــا از بیــن بــردن همبســتگی‌های 

ــردم را از  ــت م ــز نمی‌توانس ــت هرگ ــال، دول ــن ح ــا ای ــد. ب ــعه یافتن ــی، توس تعاون

ارتبــاط متفــاوت بــا یکدیگــر و طبیعــت بــاز دارد. عــاوه بــر ایــن، تاریــخ نشــان داده 

اســت کــه سرمایــه‌داری و دولــت، واقعیت‌هــا و مفاهیــم جدایــی ناپذیــری هســتند 

کــه بــرای جلوگیــری از ارتبــاط مســتقیم بیــن مــردم، ایجــاد گشــته‌اند. بــه نظــر او، 

دمکراســی بــدون دولــت، یــک نظــم جدیــد نیســت، بلکــه احیــای چیــزی اســت کــه 

ــف شــد. دمکراســی  ــت، تضعی ــور دول ــا ظه همیشــه حضــور و وجــود داشــته، و ب

ــود کــه وقتــی بخش‌هــای کوچکــی از  ــروی ســازنده‌ای ب ــی، نی ــه خودگردان ــه مثاب ب

ــان‌  ــان را در می ــته و آزادی‌هایش ــم شکس ــود را در ه ــان خ ــدرت حاک ــت، ق بشری

»خلأهــای عظیــم« دوبــاره بــه دســت گرفتنــد، رشــد نمــود.

بــه همیــن دلیل اســت کــه پیشرفــت در زبــان مفهومــی مدرنیتــه دمکراتیــک، معنای 

متفاوتــی پیــدا می‌کنــد. در ایــن دیــدگاه، مدرنیتــه سرمایــه‌داری تجربــه‌ای از زمــان 

را به‌عنــوان پیشرفــت اجتناب‌ناپذیــر و خطّــی، همــراه بــا تفکیــک میــان طبیعــت و 
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فرهنــگ، یــک مــدل تحمیلــی و تخیّلــیِ هیرارشــیک مکانمنــدِ بیــن المللــی. 

او خواســتار برانــدازی بنیادیــنِ داروینیســم اجتماعــی اســت کــه بــه طــور گســرده 

ــود. او  ــج می‌ش ــور، تروی ــی دولت‌مح ــوم اجتماع ــرال و عل ــنفکران لی ــط روش توس

ــت  ــت ـ ملّ ــه و دول ــی مالکان ــی، فردگرای ــه واســطۀ خردگرای ــی کــه ب ــر تمدن در براب

ــا اعِــال کمونیســم  تغذیــه می‌شــود، از تمــدّن دمکراتیکــی حمایــت می‌کنــد کــه ب

روزمــره، خودســازمان‌دهی، وابســتگی متقابــل و تعــاون، ایجــاد شــده اســت. او در 

برابــر غایتمنــدی آرمان‌شــهریِ یــک دولــت ـ ملـّـت، بــر رویه‌هــای مشــارکتی واقعــی 

موجــود در یــاری متقابــل و انجمن‌هــای داوطلبانــه، بــه مثابــه شــیوه‌های دمکراتیک 

بازیابــی شــده از گذشــته و حــال، تأکیــد مــی‌ورزد. در توافــق بــا ایده‌هــای هانــری 

لوفــور١ ، جغرافــی‌دان مارکسیســت، اوجــالان از »قــدرت زندگــی روزمــره« می‌گویــد. 

ــداع و  ــاره اب ــد دوب ــی بای ــن فضــای زندگــی روزمــره اســت کــه جامعــه تعاون در ای

احیــا شــود، قــدرت، اجتماعــی گشــته و بــه طــور مســاوی توزیــع شــود، زیــرا یــک 

ملّــت دموکراتیــک »دیگــر بــار« بــه نیــروی تاریخــی ترمیــم کننــده و خلّّاقــی بــدل 

ــت گرایــی متلاشــی شــده  می‌شــود کــه »روابــط اجتماعــی کــه توســط دولــت ـ ملّ

اســت را از نــو دمکراتیــزه می‌نمایــد«. در اینجــا، اندیشــه اوجــالان، شــباهت شــگفت 

آورش بــا جامعه‌شناســی تاریخــی راینهــارت کوســلک٢، و تصــور او از موقتــی بــودن 

زمــان زیســته، یــا موقتــی بــودن آینده‌هــای ممکــن و آینده‌هــای گذشــته، را آشــکار 

می‌ســازد جامعۀبــدون دولــت، جامعــه‌ای فاقــد تاریــخ نیســت؛ امّــا بــا سرمایــه‌داری 

کنونــی در تضــاد اســت، و در مقابــل آنچــه کــه اوجــالان »جامعــه کُشــی« می‌نامــد، 

ــی  ــه مبتن ــدل می‌شــود ک ــک ب ــه‌ای اکولوژی ــه جامع ــه، ب ــد. جامع ــت می‌کن مقاوم

بــر رهایــی زن اســت، کــه در تاریــخ پنــج هــزار ســاله ســلطه، بــه عنــوان »نخســتین 

ــاد می‌شــود. مســتعمره« از آن ی

پیشرفــت، آزمونــی خودانگیختــه و آزاد بــا اشَــکال جدیــد اجتماعــی، می‌باشــد. او بــا 

ایــده پیشرفــت و زمانمنــدی کــه آرمــان شــهر خیالــی مدرنیتــه لیــرال تعریــف می‌کند، 

ــه  ــرد ک ــمه می‌گی ــی سرچش ــا و خلق‌های ــت از مکان‌ه ــی‌ورزد. مقاوم ــت م مخالف

کمــر در معــرض آســیب هــای نظــام جهانــی سرمایــه‌داری مــدرن قــرار گرفته‌انــد. 

ــرای  ــوان راهــی ب ــه عن ــی، اعــم از ارضــی و عملکــردی، ب ــه جهــت تمرکززدای ــن ب ای

تشــویق اشــکال جدیــد رادیــکال خودگردانــی، اشــاره می‌کنــد کــه ابتــکار عمــل را بــه 

ــی در نهادهــای فــدرال دمکراتیــک، بــاز می‌گردانــد. از نظــر اوجــالان،  جوامــع محلّ

تمرکززدایــی شــکلی از ســازماندهی اجتماعــی اســت؛ ایــن شــامل انــزوای جغرافیایــی 

 ١ - Henri Lefebvre

٢  - Reinhardt Kosselleck
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ــرد.  ــا را دربر‌می‌گی ــناختی از جغرافی ــاص جامعه‌ش ــتفاده خ ــک اس ــه ی ــت، بلک نیس

از نظــر اوجــالان، دموکراســی بــدون دولــت، شــبکه‌ای در هــم تنیــده را پیشــفرض 

می‌گیــرد کــه متشــکل از گروه‌هــا و فدراســیون‌های بی‌شــاری در هــر قــد و 

قــواره‌ای اســت. فدرالیســم همچــون بــه عنــوان اصــل اساســی ســازماندهی انســانی 

ــرای  ــه ای ب ــک برنام ــم دموکراتی ــب، کنفدرالیس ــن ترتی ــه ای ــود. ب ــته می‌ش نگریس

تغییــر سیاســی نیســت، بلکــه اقدامــی بــرای تعییــن سرنوشــت اجتماعــی اســت.

ــد  ــق تولی ــه‌داری از طری ــه سرمای ــای مدرنیت ــدن، از دنی ــزه ش ــکل از بالکانی ــن ش ای

مفاهیــم بدیــل و مخالــف انجــام می‌شــود، فضایــی غیردولتــی، بازیابی‌/‌اخــراع 

ــه  ــرِ متصــل ب ــرد خودمدی ــن جامعــه خُ ــم، کــه متشــکل از چندی ــای جدید‌/‌قدی دنی

هــم می‌باشــد. اوجــالان بلندپروازانه‌تــر از ســوتوزار مارکوویــچ، فدراســیون جهانــی را 

بــه مثابــه جانشــین ســازمان بین‌دولتــی سلســله مراتبــیِ نظــام جهانــی سرمایــه‌داری، 

ــرارداد و داوری  ــق، ق ــا تواف ــور ب ــه ام ــه در آن هم ــاختاری ک ــد؛ س ــنهاد می‌کن پیش

ــود.  ــل می‌ش ــل و فص ــل، ح متقاب

ــاب از  ــرای اجتن ــم ب ــت و یک ــرن بیس ــط »در ق ــه شرای ــت ک ــد اس ــالان معتق اوج

ــت هــا در اواســط قــرن  سرنوشــت ســاختارهای کنفدرالــی کــه توســط دولــت ـ ملّ

نوزدهــم از بیــن رفتنــد، و بــرای دســتیابی بــه پیــروزی کنفدرالیســم دموکراتیــک مهیاّ 

شــده اســت«. کردهــا امــروزه در خــط مقــدم مبــارزه بــرای دمکراتیــزه کــردن جامعــه 

جهانــی قــرار دارنــد، بــه ایــن دلیــل کــه آزادی کردهــا بــه طــور جدایــی ناپذیــری بــا 

آزادی زندگــی، رهایــی انســانیت و طبیعــت پیونــد خــورده اســت :

کردهــا مطابــق بــا واقعیــت تاریخــی و اجتماعی خود، به شــدت به ســمت برســاخت 

یــک ملـّـت دموکراتیــک روی آورده‌انــد. در واقــع، آنهــا بــا خــاص شــدن از شر خــدای 

دولــت ـ ملتّــی کــه هرگــز بــه آن اعتقــاد نداشــتند، چیــزی از دســت نداده‌انــد. آنهــا 

از بــار بســیار ســنگینی خــاص شــده‌اند، بــاری کــه آنهــا را بــه مــرز نابــودی کشــانده 

اســت. در عــوض، آنهــا فرصــت تبدیــل شــدن بــه یــک ملـّـت دمکراتیــک را بــه دســت 

آورده‌اند.

بــه راســتی، چــه کســی بهــر از افــراد بی‌دولتــی کــه درگیــر یــک مبــارزه تلــخ ضــد 

ــه  ــک مدرنیت ــرای ی ــد راه را ب ــتند، می‌توان ــی هس ــزت و زندگ ــرای ع ــتی ب فاشیس

بــدون دولــت همــوار کنــد؟ سوسیالیســم بــدون دولــت روژاوای ســوریه، بــه قــول او، 

الگویــی خاوهــد شــد بــرای خاورمیانــه‌ای دگــر و دیگــر مناطــق خودمدیــر در جــای 

جــای جهــان.

ــه  ــی از مدرنیت ــه تعریف ــف، او ب ــای مختل ــته ه ــن رش ــه ای ــدن هم ــم تنی ــا در ه ب

ــوم  ــاع و ب ــک، اجت ــت دمکراتی ــه از ملّ ــازمانی یکپارچ ــوان س ــه عن ــک ب دمکراتی
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شناســی مــی رســد. ایــن »نظــام حیــات آزاد«، در تقابــل شــدید بــا تثلیــث مدرنیتــه 

ــرار دارد. ــی ق ــت گرای ــه‌داری و صنع ــت، سرمای ــت ـ ملّ ــی دول ــه‌داری، یعن سرمای

روی هــم رفتــه، دیــدگاه اتوپیایــی کــه توســط عبداللــه اوجــالان ترویــج شــده اســت، 

دیدگاهــی از بالکانیــزه کــردن زمیــن و کنفدراســیون جهانــی، از طبیعت در انســانیت 

ــم  ــت، از سوسیالیس ــتعمرات، و طبیع ــان، مس ــت، از آزادی زن ــانیت در طبیع و انس

ــک  ــم، ی ــدون ناسیونالیس ــک ب ــت دمکراتی ــک مل ــت، از ی ــدون دول ــک ب دموراتی

ــار  ــد در کن ــه بای ــد ک ــکیل می‌ده ــد را تش ــه، امی ــی و یکپارچ ــی انقلاب ــوم شناس ب

ــرد.  ــرار گی ــچ ق ــای مارکووی دیدگاه‌ه

چــپ بایــد بخشــی از تاریــخ خــود را کــه توســط اشــکال مختلــف انترناسیونالیســم 

لنینیســتی سرکــوب شــده بــود، بازیابی کنــد. همانطــور که ادوارد تامپســون١  دوســت 

داشــت بگویــد، تاریــخ بــرای همیشــه حــل نشــده اســت : ایــن رشــته‌ای از امکان‌های 

ناتمــام اســت. مــا بــرای رد برخــی از احتــالات و انتخــاب و توســعه برخــی دیگــر، بــه 

عقــب بازمی‌گردیــم. ایــن هــان کاری اســت کــه امــروز بایــد انجــام دهیــم. مــا بایــد 

برخــی از احتــالات تاریخــی را رد کنیــم. مــن بــا ایــن کار، بــه بینــش لیــرال از تمدّن و 

پیشرفــت، اشــاره می‌کنــم. امــا مــن همچنیــن بــر رد دیــدگاه لنیــن از انترناسیونالیســم 

و سوسیالیســم حزب‌محــور و دولت‌محــور، تأکیــد مــی‌ورزم.

ــتِ دولت‌گــرا دانســت. سوسیالیســم  ــی را بایــد رهایــی دمکراتیــک از ملّ رهایــی ملّ

بایــد بــه عنــوان جنبشــی علیــه دولت/‌حــزب تعبیــر شــود. مــا بایــد ســایر امکان‌هــای 

ناکارآمــد را انتخــاب و توســعه دهیــم. همانطــور کــه یکــی از تبعیدیــان ژاپنــی گفتــه 

اســت، بایــد مــردم را از رویاهــای آرمانشــهری دولت‌‌ـملـّـت بیــدار کنیــم و بــا احیــا و 

ابــداع پــروژه مدرنیتــه دمکراتیــک، جهــان را از سرمایــه‌داری پــاک کنیــم.

این مقاله برای این کتاب نوشته شده است.

١  - Edward Thompson




